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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
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ADVERTENCIA – Este aparato está destinado únicamente para uso en un entorno 
doméstico. Cualquier otro uso no está recomendado por el fabricante y puede provocar 
incendios, descargas eléctricas u otras lesiones a personas o daños a la propiedad.
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed:
1. No opere la unidad si el cable o el enchufe están dañados, si presenta fallas de 
funcionamiento o si ha recibido daño de cualquier manera. Devuélvala a un centro de servicio 
autorizado para su revisión y reparación.
2. Esta unidad debe mantenerse siempre en posición vertical para evitar daños. Colóquela 
sobre una superficie plana y estable o fíjela firmemente en la pared.
3. Verifique el voltaje del hogar y asegúrese de que coincida con las especificaciones 
nominales de la unidad antes de utilizarla.
4. Opere la unidad a una temperatura ambiente entre 1 °C y 40 °C.
5. Asegúrese de que las entradas y salidas de aire no estén bloqueadas ni cubiertas.
6. No coloque la unidad cerca de cortinas u otros objetos. Distancia mínima de 30 cm.
7. Al usar la unidad para secar ropa húmeda, mantenga la ropa a una distancia segura para 
evitar que el agua caiga sobre la unidad.
8. Nunca coloque objetos sobre la unidad ni la cubra mientras esté en funcionamiento.
9. Este producto es SOLO para uso doméstico y de oficina, no para uso comercial, industrial o 
en exteriores. No lo utilice en ambientes muy húmedos (por ejemplo, baños).
10. Para evitar descargas eléctricas, no sumerja la unidad, el enchufe ni el cable en agua, ni los
rocíe con líquidos.
11. Nunca desconecte el cable de alimentación sin presionar primero la tecla de encendido, ya 
que esto podría dañar la unidad.
12. Siempre desconecte la unidad cuando no esté en uso o al moverla. Para desconectarla, 
sujete el enchufe y tire del tomacorriente. Nunca tire del cable.
13. Siempre vacíe el tanque de agua antes de guardar la unidad.
14. Usar el deshumidificador frente a un radiador puede impedir que recoja agua debido al 
calor.
15. No pase el cable de alimentación por debajo de alfombras, ni lo cubra con tapetes o
corredores. Coloque el cable lejos de zonas donde pueda provocar tropiezos.
16. Nunca utilice ni almacene la unidad bajo la luz solar directa.
17. Para reparar la unidad, llévela a un servicio técnico calificado. Las reparaciones realizadas
por personas no calificadas pueden causar daños a la unidad o lesiones a personas o bienes,
y anular la garantía.
18. Evite usar cables de extensión, ya que pueden sobrecalentarse y provocar un incendio. 
Solo utilice uno si está en perfecto estado.
19. No utilice la unidad sin el filtro de aire y asegúrese de mantenerlo limpio para evitar fallas 
de funcionamiento y la anulación de la garantía.



APARIENCIA
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Depósito

Salida de airePanel de Control

Entrada de aire

Filtro de polvo y 
alérgemos
Atrapa polvo, polen y otros 
alérgenos del aire para 
mantenerlo limpio.

Conector y tapón de 
manguera de agua

Manija

Accesorios
de pared

(Base)

(Soporte) Ranura para pared

AJUSTES DEL EQUIPO

Coloque la unidad en posición vertical sobre una superficie plana y estable, 
o móntela firme y verticalmente en la pared (ver pág. 7).

Asegúrese de que esté a una distancia segura de paredes o muebles (ver 
gráfico).

Mantenga la ropa a 30 cm de la salida de 
aire de la unidad para evitar que el agua 
caiga en ella.

¿Dónde colocar el deshumidificador?
Para mejores resultados, colóquelo en un 
lugar central, como un pasillo o rellano. No 
lo ubique frente a un radiador ni a la luz 
directa del sol.

Entrada de aire

Salida de aire

Parte superior
más de 60cm

 Más de 2cm

(o 30cm al
 montarlo)

 Más de 20cm
 Más de 20cm

 Más de 30cm



Ajuste de hora

Selección de modo

Advertencia REVISAR 

Indicador de depósito lleno

Botón de encendido

USO SEGURO

PANEL DE CONTROL

No introduzca objetos 
pequeños en la 
unidad; podría dañarla 
y generar peligro.

Mantenga el espacio 
indicado arriba.

No retire el depósito 
mientras funcione o podría 
derramarse agua.
Asegúrese de que el 
depósito esté correctamente 
colocado; si está lleno o mal 
puesto, se encenderá la luz 
de “agua llena” y la unidad 
se detendrá.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Botón de encendido

Presione la tecla de encendido para encender o apagar la unidad.
El equipo se iniciará con la configuración previa de funcionamiento, excepto el 
temporizador. Tras apagarlo, el ventilador funcionará 2 minutos más para 
enfriar y proteger los componentes internos.
Si se restablece la energía tras un corte, la unidad retomará la configuración 
previa de funcionamiento (incluido el temporizador).

Selección de modo

Presione el botón "SELECCIÓN DE MODO" para alternar entre los modos:

LOW: La unidad funciona con ventilador lento y calefacción baja.
HIGH: La unidad funciona con ventilador rápido y calefacción alta.

→LOW HIGH →

Ajuste de hora

Presione el botón de "AJUSTE DE HORA" para configurar el temporizador; el 
tiempo restante se mostrará durante el funcionamiento.

2hr → 4hr → 8hr → Continuo (sin LED) →

4



5

MONTAJE EN PARED (de ser necesario)

1) Primero fije el colgador de montaje a la pared 
con un tornillo (ver gráfico izquierdo).
Para paredes de concreto o ladrillo, taladre 
primero un orificio de 4 mm e instale un 
taquete de expansión para el tornillo.

2) Cuelgue la unidad en el colgador de montaje 
usando las ranuras. 

Ranuras de pared

1)

3) Fije la base de montaje debajo del equipo con un 
      tornillo corto. Mantenga unos 15 mm de espacio 
      entre la pared y la parte trasera de la unidad para 
      la entrada de aire. 

4) Use el otro orificio de la base para fijar la 
     unidad a la pared con un tornillo de cabeza 
     plana. Antes de atornillar la base, asegúrese 
     de colgar y ajustar la unidad en posición vertical.

Soporte base

2)

3)
4)

Accesorios
Objeto Cantidad Esquema
Soporte 
superior
Soporte 
base

Taco de 
expansión

Tornillo 
arandelado

Tornillo corto

Aplicación
Para fijar a la pared y sostener el 
equipo colgado.

Para fijar a la pared y sostener el 
equipo colgado.
Se inserta en la pared para asegurar 
el soporte.
(Incluye un repuesto adicional.)

Fija el soporte de pared al equipo.

Asegura el soporte en la pared.
(Incluye un repuesto adicional.)

Tornillo 
arandelado

Tornillo 
arandelado

Taco de expansión

Se recomienda usar una 
broca de 6-6.5mm o 1/4”

Taco de expansión

Tornillo corto
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PARA VACIAR EL DEPÓSITO

1. Cuando el deposito se llena, el "       " LED parpadea y la unidad se detendrá luego.
2. No mueva la unidad ni retire el depósito mientras la máquina esté funcionando, ya 

que podría derramarse agua, dañar la unidad o provocar una descarga eléctrica.
3. Para retirar el depósito, sáquelo y levántelo con cuidado.
4. Vierta el agua, limpie el depósito y coloque nuevamente la tapa y el depósito en su 

posición correcta. 

A Retire el depósito B Vacíe el depósito C Coloque el depósito

Limpie el depósito con agua limpia si es necesario. No use disolventes, abrasivos ni 
agua caliente. No retire ni dañe el flotador del depósito, ya que la unidad no funcionará 
correctamente. El LED "         " parpadea si el depósito no está bien colocado.
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DRENAJE CONTINUO

Puede usar una manguera con un diámetro interior 
de 12 mm para el drenaje continuo del depósito.
1. Retire el tapón del orificio de drenaje del depósito.
Nota: Guarde el tapón para su posible uso futuro 
(reutilizar el depósito)

2. Coloque la manguera firmemente en el conector 
de drenaje. La tubería debe dirigirse al desagüe sin 
curvas pronunciadas. 
Nota: El depósito debe estar en la posición correcta 
para que la unidad funcione. 

Puede utilizar codos en la tubería de drenaje.

4 - 6 cm 

4 - 6 cm 

1. Corte la manguera suministrada a una longitud de 
4 a 6 cm.

2. Saque el tapón del orificio de drenaje inferior del 
     depósito.
Nota: Guarde el tapón para su posible uso futuro 
            (reutilizar el depósito)

3. Fije firmemente la manguera de 4 a 6 cm al 
     conector de drenaje y conecte el codo.
Nota: Coloque el otro extremo del codo hacia abajo 
            o con inclinación descendente.

4. Coloque firmemente la manguera más larga en el 
     codo. La tubería debe dirigirse al desagüe sin 
     curvas pronunciadas.
Nota: El depósito debe estar en la posición correcta 
            para que la unidad funcione.

Codo



MANTENIMIENTO

1. Apague la unidad, espere a que el ventilador se detenga y desenchúfela.
2. Limpie la superficie con un paño suave y húmedo.
3. Seque bien con una toalla después de limpiar.
4. Para evitar daños, no lave la máquina con agua ni deje que el agua caiga en 
     la entrada o salida de aire.

Limpieza de la unidad

1. Apague la unidad y retire el filtro.
2. Aspire cuidadosamente el polvo del filtro con una aspiradora (evite dañarlo). No lo 
     enjuague con agua.
3. Vuelva a colocar el filtro en su posición.
4. Si el filtro está cubierto de polvo, el flujo de aire y el rendimiento se verán afectados. 
     Revise periódicamente para limpiar el polvo.

Limpieza del filtro

Los filtros sucios reducen el flujo de aire y el rendimiento. Límpielos cada dos semanas.

1. Apague la unidad, espere a que se detenga y desenchúfela.
2. Deje que la unidad drene alrededor de un día. Limpie y seque el depósito.
3. Limpie el filtro y la unidad. Cubra la unidad para evitar polvo y guárdela en 
posición vertical en un lugar fresco y seco.
4. No la exponga a la luz solar directa.

Antes de almacenar
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No use la unidad sin el filtro de aire.
La acumulación de polvo puede causar fallos y sobrecalentamiento.



ESPECIFICACIONES

Modelo  RGC-032F
Consumo energético  (H)  320W
Alimentación 220V~ 50Hz
Capacidad (dehumificación) 3.2 litres / day

1.5 litros
Rango de operación
Capacidad del depósito

1 ~ 40°C
Dimensiones (l x a x h)  L170 x A219 x H414 mm
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Esto es normal e inofensivo, ya que se utiliza un 
rotor de absorción para captar humedad.
También puede absorber olores de cigarrillos, 
cosméticos, sprays para el cabello, materiales de 
construcción y muebles nuevos, y al calentarse 
libera esos olores al ambiente.

El ventilador sigue funcionando unos 2 
minutos después de apagar la unidad.
La unidad opera a una temperatura 
ambiente de entre 1 a 40 °C. Fuera de 
este rango dejará de deshumidificar.
La unidad emite un olor extraño.

El LED de advertencia REVISAR  "         " 
parpadea bloquearse el flujo de aire

El filtro está sucio u obstruido. Revíselo y 
límpielo.

Esto es normal, la unidad solo deshumidifica 
dentro de este rango de temperatura.

Esto es un funcionamiento normal de la unidad 
y no representa ningún problema.

ProcedimientoFalla

ADVERTENCIA: Si persiste algún otro problema, contacte a su distribuidor o a un técnico 
cualificado. NO intente reparar la unidad, ya que podría recibir una descarga eléctrica y 
anular la garantía.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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WARNING - This appliance is intended for use in a domestic environment only. Any other
use is not recommended by the manufacturer and may cause fire, electrical shocks or
other injury to person or property.
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed:
1. Do not operate the unit with a damaged cord or plug. After it malfunctions or has been
dropped or damaged in any way, return to an authorised service facility for examination 
and repair.
2. This unit should always be kept in an upright position to avoid any damage. Locate the
unit on a flat stable surface or mounted vertically and firmly on the wall.
3. Check the household voltage to ensure it matches the units rated specification before
operating.
4. Operate this unit in an ambient temperature between 10C and 400C.
5. Ensure that the air inlet and outlet are not blocked or covered.
6. Do not place the unit too close to curtains or other objects - minimum distance 30cm.
7. When using the unit to dry wet clothes in the room, please keep the clothing at a safe
distance from the unit to prevent water from dropping onto the unit.
8. Never place anything on top of the unit and do not cover with any kind of material while
in use.
9. This product is intended for domestic and light office use ONLY and not for commercial,
industrial or outdoor use. Never use in very damp rooms (bathroom for example).
10. To protect against electrical shocks, do not immerse unit, plug or cord in water, or spray
with liquids.
11. Never unplug the power cord without pressing the "Power key" first, as this could damage
the unit.
12. Always unplug the unit when not in use or moving location. To disconnect from the power
supply, grip the plug and pull from the power socket. Never pull by the cord.
13. Always empty the water tank before storing the unit away.
14. Using the dehumidifier in front of a warm radiator can result in the dehumidifier not
collecting any water because of the heat from the radiator.
15. Do not run power cord under carpeting, or cover with rugs or runners. Arrange the cord
away from areas where it may be tripped over
16. Never operate or store the unit in direct sunlight.
17. To repair the unit, take it to a qualified service engineer. Repairs carried out by unqualified
people may cause damage to the unit or injury to persons or property and void the warranty.
18. Where possible, avoid the use of an extension cable as they may overheat and cause a 
risk of fire. Only use an extension cord after ensuring it is in perfect condition.
19. Do not use the unit without the air filter and make sure that the filter is kept clean to 
avoid malfunction and invalidating the warranty.



APPEARANCE
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Bucket

Air outletControl panel

Air intlet

Dust & Allergen Filter
Traps dust, pollen, and other 
airborne allergens to keep 
your air clean.

Water hose
connector and plug

Handle

Wall-mounting
attachments

(Base)

(Hanger) Wall-mounting slot

UNIT SETUP

Place the unit in an upright position on a stable, flat surface, or mount firmly 
 and vertically on a wall (see p. 7).

Please ensure the unit is a safe distance away from a wall or furniture (see 
the right graphic). 

Please keep clothes at a safe distance 
of 30 cm from air outlet of the unit 
to prevent water dripping into the unit.

Where to position your dehumidifier?
For best results position the dehumidifier 
somewhere central like a landing or a 
hallway. Do not position in front of a radiator 
or in direct sunlight.

Air inlet

Air outlet

Top
above 60cm

 above 2cm

 (or 30cm 
when mounted)

 above 20cm
 above 20cm

 above 30cm



Water full indicator

CHECK indicator

Timer setting

Mode setting

Power key

TO OPERATE SAFELY

CONTROL PANEL

Do not insert small 
objects into the unit 
or this will damage it 
and cause a hazard. 

Keep suitable space as 
above.

Do not remove bucket 
when running or water 
may leak.   
Ensure bucket is fitted 
correctly,If the bucket is 
full or is not in place, the 
“water full” indicated and 
the machine stops.       
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OPERATING INSTRUCTIONS

Power key

Press power key to turn on or off the unit.
The appliance will be on with prior Mode setting of last run, except timer.
After turn-off, the fan will continue to run for two minutes to help cooling and 
protecting the internal components.
Once the power is restored after a power failure, the appliance will continue to 
run the prior settings (including the left timer) before power failure.

Mode setting

Press the MODE button to select modes in the following loop:

LOW: the machine runs with low fan speed and low heater.
HIGH: the machine runs with high fan speed and high heater.

→LOW HIGH →

Timer setting

→ →

Press the TIMER button to set the timer and the remaining time is displayed with 
the operation.

continuous (no led)2hr 4hr 8hr → →
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WALL MOUNTING (if needed)

1) First fix the Mounting Hanger on the wall with 
a screw (see the left graphic).
For concrete or brick wall, you may first drill a 
4mm hole and install an expansion stud for the screw.

2) Hang the unit on the mounting Hanger with the slots.

Mounting slots

1)

3) Fasten the Mounting Base under the
      machine with a short screw.     
      About 15mm clearance will be kept between
      the wall and the back of the unit for air intake. 

4) Apply the other hole of the base to fix the
unit on the wall with a washer-head screw.
Before screwing the Base, be sure to hang
and adjust the unit vertically.

Mounting base

2)

3)
4)

Accessories
Item Quantity Schematic
Mounting 
Hanger
Mounting 
Base

Expansion stud

Washer-head 
screw

Short screw

Application
For attaching to the wall to support 
hanging the machine.

For attaching to the wall to support 
hanging the machine.
Inserted into the wall for securing the 
wall mount bracket. 
(Have an extra spare.)

Secure the wall mount to the machine.

Securing the wall-mount bracket.
(Have an extra spare.)

Washer-head
screw

Washer-head
screw

Expansion stud

Use a 6-6.5mm or 1/4” 
drill bit as recommended.

Expansion stud

Short screw
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TO EMPTY THE BUCKET

1. When the bucket is full, the "          " led blinks and the unit stops in a few minutes.
2. Do not move the unit or remove the bucket if the machine is still operating, as

water may leak, damage the unit or cause an electric shock.
3. To remove the bucket, pull it out and lift carefully.
4. Pour the water away, clean the bucket and restore the cover and the bucket to the

correct position.

A Pull bucket out B Pour water away C Restore the bucket

Clean the bucket with clean water if needed. Do not use solvent, abrasive or hot water.
Do not remove or damage the float in the bucket, or the unit cannot work correctly.
The "         " led blinks if the bucket is not well in place.
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TO DRAIN WATER

You may use a hose with an inner diameter of 12mm
 for continuous drainage:
1. Remove the plug from the drain hole at the bottom

of the bucket. 
Note: Keep the plug for future use (when reusing the

bucket). 

2. Fit the hose firmly on the drain connector. The 
tubing shall be lead to the drain with no sharp bends.

Note : The bucket must be in the correct position for 
             running.

Drain pipe elbows may be utilized when needed.
1. Cut the supplied hose to a length between 4 and 

6 cm. 4 - 6 cm 

4 - 6 cm 

2. Remove the plug from the drain hole at the bottom
of the bucket. 

Note: Keep the plug for future use (when reusing the
bucket). 

3. Firmly attach the 4 to 6 cm hose to the drainage fitting 
and connect the elbow.

Note: Position the other end of the elbow facing down 
words or downward slope.

4. Fit the longer hose firmly on the elbow. The tubing shall 
be lead to the drain with no sharp bends.

Note : The bucket must be in the correct position for running.

Elbow



MAINTENANCE

1. Turn off the unit, wait for the fan to stop and unplug from the power socket.
2. Clean the surface with a soft damp cloth.
3. Dry thoroughly with a towel after cleaning.
4. In order to avoid damage, do not wash the machine with water, or let water

drip into the air inlet or outlet. 

Cleaning the unit

Dusty filters can reduce airflow and performance. Check and clean every two weeks.

1. Turn off the unit and remove the filter from the unit. 
2. Carefully vacuum the dust from the filter using a vacuum cleaner (avoid damaging the 

filter). Do not rinse with water, as it may reduce the filter’s effectiveness.
3. Replace the filter in position. 
4. If the filter is covered with dust, the airflow and the performance of the unit

will be affected. Check the filter periodically to ensure any dust is removed

Cleaning the filter

1. Turn off the unit, wait for it to stop and unplug from the power socket.
2. Leave the unit to drain for approximately one day. Clean and dry the bucket. 
3. Clean the filter and the unit. Cover the unit to prevent it from gathering dust.

Store uprighting in a cool dry place.
4. Do not expose to direct sunlight.

Before storing
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Do not operate the unit without the air filter.
Dust build-up in the unit can cause malfunction and overheating.



SPECIFICATIONS

Model  RGC-032F
Power consumption(H)   320W
Power supply  220V~ 50Hz
Dehumidifying capacity 3.2 litres / day
Capacity water container 1.5 litres
Operating range 

 
1 ~ 40°C

Dimensions (w x d x h) W219 x D170 x H414 mm
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TROUBLESHOOTING

This is a normal and harmless as an adsorption 
rotor for capturing moisture is used. 
It may also absorbs odors from cigarettes, 
cosmetics, hair sprays, building materials and 
new furniture, and when heated decomposes and
discharges the odor into the room.

The fan is still running about 2 minutes 
after the unit is turned off.
The unit works within room temperature 
about 1~400C. It will stop dehumidifying
out of this range.
The unit is emitting an unusual odor.

The CHECK         led is blinking to signify a 
blockage in the air inlet or outlet

The filter is dirty or clogged. Please check and
clean it .

This is normal, as the unit is designed to only 
dehumidify whthin this temperature range.

This is a normal function of the unit and not a 
cause for concern.

Possible Solution Issus

WARNING: If any other issue persists, contact you retailer or a qualified service professional.
DO NOT try to repair this unit yourself, as doing so could lead to risk of electric shock and the 
voiding of your warranty.
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